
Votre présentation du Rotary International

Glad you  
can join us!

Commençons par 
une vidéo de présen-
tation

LE ROTARY DE BASE

www.rotary.org/fr/rotarybasics

MAINTENANT  

SUR LE WEB

➤ Vidéos

➤ Diaporamas

➤ �« S’engager » en un 
seul clic

➤ �Votre guide virtuel sur 
le Rotary International

➤ �ä Versions papier disponibles à 
la vente [595-FR ; 0,75 USD]
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AUTOUR DU MONDE ROTARIEN
Sur la côte turque 
Une action montée par le Rotary club d’Antalya-Olimpos a permis à plus 
de 1 500 jeunes turcs âgés de 12 et 13 ans de se rendre à la mer pour 
la première fois. Depuis 2003, ce club propose à des enfants défavorisés 
des sorties en bord de mer et les sensibilise à la pollution et à la sécurité 
maritime. Les sorties pendant lesquelles une trentaine de jeunes sont en-
cadrés par des Rotariens et des Rotaractiens ont lieu deux fois par mois.

Opérations de la cataracte aux Philippines
Dans le cadre d’une action en cours, le Rotary club de Tuguegarao (Phi-
lippines) a depuis 2003 permis à plus de mille personnes défavorisées 
d’être opérées de la cataracte. Au cours de deux journées en janvier der-
nier, James Co Shu Ming, membre d’honneur du club, a examiné 450 
personnes et a effectué 125 opérations. Le club, en collaboration avec 
les autorités locales et un hôpital, a reçu le soutien des Rotary clubs de 
Lucena South (Philippines) et de Songtan (République de Corée) ainsi que 
de deux clubs locaux.

Des cartables bien remplis 
pour les enfants boliviens 
Six membres du Rotary club 
de Grande Prairie (Canada) ont 
passé 11 jours en mars à dis-
tribuer 3 500 cartables remplis 
de fournitures scolaires à des 
enfants du sud-ouest de la Bo-
livie. Cette action, d’un budget 
de 85 000 USD et montée par 
les Rotariens canadiens et le 
Rotary club local de San Miguel 
de Oruro, a été financée par 
une subvention de contrepartie. 

L’action a également permis de distribuer livres et équipement ainsi que 
de former les enseignants sur l’hygiène dans 16 collectivités indigènes.

Rotary®

NOUVEAUTÉS
Le trésorier du club [220-FR] Ressources pour le trésorier de club, 
3 USD ; un des huit manuels contenus dans la pochette La gestion du 
club [225-FR] ; 10 USD

Séminaire Fondation – Manuel de planification [438-FR] Guide 
destiné aux responsables de district organisant un séminaire Fondation. 
Gratuit

EGE – Guide du Rotarien [165-CDMU] Guide complet sur CD-ROM 
pour aider les districts à mettre sur pied une équipe. Gratuit

EGE – Livret du participant [164-FR] Pour les chefs d’équipe et les 
participants, un guide complet sur la préparation et l’orientation de 
l’équipe. Gratuit

Youth Exchange – Mode d’emploi pour le jeune qui part [752-FR] 
Information pour le jeune et ses parents. 1,50 USD

Youth Exchange – Familles d’accueil [749-FR] Décrit les 
responsabilités d’une famille accueillant un jeune dans le cadre d’un 
programme d’échanges. 1,50 USD

Parrainer la candidature d’un nouveau membre [254-FR] Procédure 
de sélection et d’élection d’un nouveau membre. Contient le formulaire 
de candidature. Lot de 25 : 6 USD

Interact – Avoir un impact [650-DVD] DVD de 6 minutes destiné 
à encourager les jeunes à rejoindre un club Interact et à motiver les 
Rotariens à parrainer un club dans leur collectivité. 15 USD

Séminaire de formation des présidents 
élus – Guide de l’instructeur [243-FR] 
Avec des séances de formation sur les sujets 
recommandés par le conseil d’administration 
du Rotary accompagnées d’un CD de 
présentations PowerPoint. 10 USD

Documentation RYLA : Brochure [636-
FR] 0,50 USD ; Certificat [695-FR] 1 USD ; 
RYLA [694-FR] 1,50 USD ; Affiche [635-
MU] 3 USD

RVM : le magazine en images, Abonnement, Année 5 [RVM0910] 
Recevez trois DVD, un tous les quatre mois, comportant plusieurs 
reportages sur l’action des Rotariens à travers le monde. 30 USD

2009 Birmingham Convention Speeches [SPEECHES5] DVD des 
principaux discours à la convention 2009 à Birmingham. Contient aussi 
des vidéos sur la mortalité infantile, la santé et la faim, l’alphabétisation 
et l’eau. 25 USD

Commander sur shop.rotary.org, par e-mail (shop.rotary@rotary.org), 
auprès du bureau des commandes du Rotary (( +1-847-866-4600 ; 
 +1-847-866-3276) ou auprès de votre bureau régional. Paiement 
requis à la commande.
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Action professionnelle
Grâce au Rotaract, une jeune étudiante en 
médecine connaît le baptême du feu et, en 
Roumanie, une subvention 3-H met l’action 
professionnelle sous les feux des projecteurs. 

Lire en pages 4 & 7

La tragédie passée, le Sri Lanka 
songe à l’avenir
Au Sri Lanka, une initiative du district 3220 lancée après 

le tsunami de décembre 2004 connaît aujourd’hui un vé-
ritable succès. En cinq ans, le Schools Reawaken Project a 

déjà permis la création de 22 écoles dans cette île-nation si dure-
ment frappée avec près de 40 000 victimes. 

On estime aujourd’hui à 11 000 le nombre d’élèves scolarisés 
dans des écoles construites dans le cadre de ce projet, explique 
K.R. Ravindran, administrateur du Rotary et président de la  
commission de gestion de cette initiative. « Ils n’auraient jamais osé 
rêver d’une école comme celle-ci. Pour eux, c’est un peu comme 
Oxford ou Cambridge », explique-t-il.

Cette initiative de 12 millions de dollars a bénéficié en parti-
culier du 1,82 million donné par les Rotariens et les Rotary clubs 
au Fonds de solidarité pour l’Asie du Sud établi par la Fondation 
Rotary à la suite du tsunami. 

Lucky Pieris, gouverneur du district 3220 (Sri Lanka) au mo-
ment de la tragédie, explique que les Rotary clubs du Sri Lanka 
– avec 80 années de présence dans le pays – ont une longue expé-
rience des actions d’alphabétisation : « Les enfants sont l’avenir de 
toute société. Donnez-leur de bonnes conditions d’apprentissage, 
encouragez-les à étudier et ils feront des merveilles ».

Imesha Udari de Zoyza habite à Ambalangoda. En 2004, elle 
a vu son école emportée par le tsunami. Fière diplômée de la 
nouvelle école Randombe Kanishta Vidyalaya, cette jeune fille de  
18 ans compte désormais poursuivre ses études afin de devenir 
pédiatre : «  L’école est un endroit merveilleux que je n’oublierai  
jamais ».

La devise du projet, Bâtir ce qui ne peut être détruit, exprime 
l’objectif d’amélioration durable du système éducatif sri lankais. 

Les actions les plus remarquables voient le jour par nécessité, 
explique K.R. Ravindran : « Parfois, la décision de mener ces ac-
tions ne vient pas de la volonté ou du désir des Rotary clubs mais 
nous est imposée par les événements. Alors, vous répondez pré-
sent, par devoir, parce que vous devez cela à votre pays ».

Un documentaire sur le Schools Reawaken Project est disponible 
dans RVM : le magazine en images, 5e année, No 1.

En décembre 2004, un tsunami a emporté 40 000 vies au Sri Lanka.
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Un auteur fait l’apologie  
du Youth Exchange 4

5

7
Une boursière du 
Rotary participe aux 
JNV en Inde

 
Conseils pour parrainer 
un nouveau Rotary club

Au Sri Lanka, plus de 11 000 élèves sont scolarisés dans des écoles construites par le Schools Reawaken Project.

Kalyan Banerjee choisi comme président du R.I. en 2011/2012
Kalyan Banerjee, membre du Rotary club 
de Vapi (Inde) depuis 1972, a été choisi par 
la commission de nomination du président 
2011-2012 du Rotary International. En 
l’absence de candidature en opposition, M. 
Banerjee deviendra président nommé du 
R.I. le 1er octobre prochain. 

M. Banerjee a émis le souhait de « voir 
passer le Rotary du statut d’organisation de 
service la plus reconnue au monde à celui 
de la plus importante organisation non 
gouvernementale (ONG) au monde ».

M. Banerjee est directeur de United 
Phosphorus Limited, la plus importante so-
ciété agrochimique d’Inde, et président de 
United Phosphorus (Bangladesh) Limited. 
Membre de l’Indian Institute of Chemical 
Engineers et de l’American Chemical So-

ciety, ancien président 
de Vapi Industries 
Association et de la 
section du Gujurat 
de la Confederation 
of Indian Industry, 
il a reçu en 1964 un 
diplôme d’ingénieur 
chimiste de l’Institut 
indien de technolo-
gie de Kharagpur.  
M. Banarjee a servi le Rotary en tant qu’ad-
ministrateur du R.I. et  de la Fondation, 
président de commission et de task force, 
instructeur à l’Assemblée internationale, 
représentant du président et gouverneur. 

Président de la commission Polio-
Plus régionale pour l’Asie du Sud-Est,  

M. Banerjee a été membre de la commis-
sion  PolioPlus internationale pendant de 
nombreuses années. 

M. Banerjee est donateur majeur, Bien-
faiteur, membre de la Société des légataires, 
récipiendaire de la Citation pour services 
méritoires et de la Distinction pour ser-
vices éminents à la Fondation.

Son épouse, Binota, est assistante so-
ciale et membre d’un club Inner Wheel.  
Le couple a deux enfants et quatre petits-
enfants.

La commission de nomination 2009-
2010 était présidée par John F. Germ, vice-
président du conseil d’administration de 
la Fondation Rotary et membre du Rotary 
club de Chattanooga (États-Unis). 

Kalyan Banerjee
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Projets de législation 
disponibles en ligne
Le Conseil de législation 2010 se réunira 
du 25 au 30 avril à Chicago. Les amende-
ments et résolutions proposés sont d’ores et 
déjà disponibles et téléchargeables à partir 
de la page du site Web du R.I. consacrée au 
Conseil de législation. 

Les clubs et conférences de district ont 
jusqu’au 25 février pour soumettre leurs 
déclarations de soutien ou d’opposition. 
Chaque déclaration doit viser un seul 
amendement ou résolution et ne pas dé-
passer une page standard. 

Envoyez vos déclarations, avec le numé-
ro du texte concerné, par courrier à Council 
Services, RI World Headquarters, 1560 
Sherman Ave., Evanston, IL 60201-3698, 
États-Unis, par e-mail à councilservices@
rotary.org ou par fax à +1-847-556-2123. 
Chaque déclaration reçue est distribuée 
aux membres du Conseil.

Une nouvelle devise sur 
l’effectif 
«  Un pour un : Je parraine, nous fidéli-
sons », la nouvelle devise adoptée en juin 
par le conseil d’administration du Rotary 
rappelle à tous les Rotariens leurs respon-
sabilités en matière de développement de 
l’effectif et insiste sur l’importance du re-
crutement et de la fidélisation. Cette devise 
souligne la stratégie Effectif à long terme 
adoptée par le conseil d’administration lors 
de cette même réunion. 

En janvier, le conseil d’administration 
a aussi adopté un nouveau programme de 
reconnaissance pour le parrainage de nou-
veaux membres et la fidélisation qui est en-
tré en vigueur le 1er juillet. Ce programme, 
qui est un autre élément de la stratégie à 
long terme adoptée par le conseil, permet 
aux présidents de club de reconnaître des 
Rotariens pour leur action en matière de 
recrutement et de fidélisation. 

De nouvelles règles de 
protection de la jeunesse
En juin, le conseil d’administration du R.I. 
a modifié le Rotary Code of Policies afin 
d’encourager une meilleure coordination 
intra et inter district en matière de dépla-
cement des jeunes. Les nouvelles règles 
prévoient que les clubs et districts parti-
cipant à des programmes et activités qui 
impliquent des déplacements de mineurs 
hors de leur localité doivent se conformer 
à tout instant aux règles et procédures de 
protection de la jeunesse prescrites par le 
Rotary International. 

Au nombre de ces nouvelles règles, le 
responsable Protection des jeunes (ou, à 
défaut, le gouverneur) et le responsable 
Youth Exchange du district doivent ap-
prouver les arrangements prévus. Pour en 
savoir plus, contacter youthexchange@ 
rotary.org.

Vision pour l’avenir :  
annonce des districts pilotes
Le Rotary International a annoncé les 100 
districts pilotes (liste disponible sur le site 
www.rotary.org) choisis pour tester le nou-
veau modèle de subventions sur la période 
2010-2013. Pendant ces trois ans, les dis-
tricts pilotes souhaitant monter une action 
en partenariat avec un district non-pilote 
devront utiliser pour cela des subventions 
de district. Pendant cette période, les dis-
tricts non-pilotes continueront à utiliser 
le modèle actuel en attendant la mise en 
place généralisée du nouveau modèle en 
2013-2014. Afin de faciliter la transition, 
ces districts sont toutefois invités à mon-
ter dès maintenant des actions dans les six 
domaines stratégiques retenus pour le nou-
veau modèle. Voir les réponses aux ques-
tions les plus fréquentes sur www.rotary.
org pour en savoir plus.

Action professionnelle et éthique au 
cœur de l’identité rotarienne
Je suis profondément convaincu que la 
place centrale accordée à l’action profes-
sionnelle au Rotary est une des raisons 
principales du succès de notre organi-
sation depuis 104 ans. L’exigence de se 
conformer à des normes éthiques éle-
vées dans tout ce que nous entreprenons 
nous a valu le respect et la place qui est 
la nôtre aujourd’hui. Sans elles, nous 
n’aurions jamais pu accomplir autant 
d’actions d’intérêt public ni nos plus 
grandes actions humanitaires, et certai-
nement pas PolioPlus.

Les Obligations professionnelles du 
Rotarien nous rappellent ce qui est at-
tendu de nous et nous devons prendre 
leurs recommandations à cœur. Le Mois 
de l’Action professionnelle en octobre est une occasion idéale pour s’interroger et 
vérifier que nous suivons bien toutes ces recommandations.

Mettons-nous à profit notre profession pour servir autrui ? Utilisons-nous nos 
compétences professionnelles pour améliorer la qualité de vie ? Respectons-nous 
les règles déontologiques de nos professions ? Sommes-nous honnêtes en affaires 
et reconnaissons-nous toutes les professions utiles ? Faisons-nous tout notre pos-
sible pour honorer notre profession et y promouvoir des normes éthiques élevées ? 
Nos publicités et représentations publiques sont-elles scrupuleusement exactes ? Et 
veillons-nous à ne jamais rechercher ou concéder à un autre Rotarien des privilèges 
et avantages professionnels indus ? 

Le texte complet de cette déclaration est disponible sur le site Web du Rotary et je 
recommande à chacun de se familiariser avec ce document. L’action professionnelle 
est plus qu’une tradition rotarienne, elle est le socle sur lequel notre organisation 
s’est construite. Et si le Plan stratégique 2007-2010 lui donne encore une place cen-
trale, c’est que l’action professionnelle reste aussi essentielle aujourd’hui aux succès 
futurs de notre organisation qu’elle ne l’a été dans le passé.

CALENDRIER
Octobre	 Mois de l’action professionnelle
24	 Journée mondiale contre la polio

Novembre	 Mois de la Fondation Rotary
2-8	 Semaine Mondiale de l’Interact
7	� Journée du Rotary aux Nations 

unies

Décembre	 Mois de la Famille

Janvier	� Mois de la sensibilisation au 
Rotary

18-24	� Assemblée internationale, 
San Diego (États-Unis)

éCHÉANCES
1er novembre
Rotariens : Échéance pour les nominations pour 
les prix régionaux et internationaux pour un 
monde sans polio.

15 novembre
Rotariens : Échéance pour les nominations pour 
la Distinction pour services éminents.

29 novembre
Rotariens : Échéance pour proposer des sujets 
d’ateliers pour la convention 2010.

4 décembre
Échéance pour le paiement total des chambres 
d’hôtel pour groupes à la convention 2010 
auprès de Tourisme Montréal.

15 décembre
Échéance pour bénéficier de remises sur les 
inscriptions à la convention 2010 et aux mani-
festations pré-convention.

31 décembre
Gouverneurs : Échéance pour soumettre la liste 
des responsables de district ; Clubs : Échéance 
pour déclarer leurs dirigeants élus, régler leurs 
cotisations et, le cas échéant, soumettre leur 
demande de réintégration et régler leur solde en 
cas de radiation au 1er janvier 2009.

1er janvier
Échéance pour le second rapport semestriel de 
l’effectif des clubs.

AUTRES
Octobre : Les clubs reçoivent par courrier un 
formulaire de déclaration des dirigeants de club, 
à retourner avant le 31 décembre pour insertion 
dans l’Official Directory 2010-2011.

Octobre : Envoi aux nouveaux membres d’une 
lettre du président du R.I., John Kenny, et d’un 
bulletin d’information.

Début octobre : E-mail aux districts retenus 
confirmant l’allocation d’une subvention Rela-
tions publiques.

12-15 octobre : Réunion de la commission de 
sélection des candidats 2010-2012 pour les 
Centres du Rotary. 

Fin octobre : Envoi aux gouverneurs des chiffres 
officiels de l’effectif du district et de ses clubs 
au 1er juillet. Les gouverneurs peuvent consulter 
les statistiques Effectif sur Accès Membres.

Journée du Rotary aux Nations unies : Pour en 
savoir plus, contacter Brad Jenkins, représen-
tant auprès des Nations unies à New York  
(( +1-908-766-4790 ; bradjenkins1@verizon.
net).

Décembre : Les formulaires de candidature pour 
le programme des bourses d’études 2011-2012 
et des Centres du Rotary 2011-2013 sont dispo-
nibles en ligne.

Ceux qui ont soumis une demande d’EGE 2010-
2011 avant le 1er octobre reçoivent confirmation 
de leur partenaire EGE au plus tard en dé-
cembre. Le formulaire Titres de transport EGE 
est dû à la Fondation avant le 1er janvier. Pour 
toutes questions : gse@rotary.org.

Janvier : Les responsables Centres du Rotary de 
district commencent à rechercher des candidats 
et faire passer des entretiens.

17-19 janvier : 7e réunion annuelle des anciens 
dirigeants à San Diego. Pour en savoir plus, 
consulter www.rotaryreunion.org ou Werner 
Schwarz (( +1-415-472-3385 ; wlschw@
lvha.net).

Message DU PRÉSIDENT

HOT LINKS

John Kenny
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Profitez du Mois de la Fondation en 
novembre pour célébrer l’action de la 
Fondation Rotary en utilisant les outils et 
liens suivants : 

1.	� Améliorer les capacités de collecte de 
fonds de votre club ou district en lisant 
le Coach’s Playbook (en anglais) à www.
rotary.org/jump/erey_playbook_en.pdf.

2.	� Faire un don au Fonds de participation 
aux programmes à www.rotary.org/
fr/contribute et apprendre à mieux 
connaitre les programmes de subvention 
qui rendent ces actions humanitaires 
possibles à www.rotary.org/grants. 

3.	� Remercier les Rotariens qui se sont 
beaucoup investis dans une collecte 
de fonds en faisant un don en leur nom 
(informations en anglais à www.rotary.
org/tributegifts).

4.	� Aider à éradiquer la polio en visitant la 
page www.rotary.org/endpolio. N.B. : 
Pour obtenir leurs points Fondation, les 
Rotariens qui font un don contre la polio 
doivent le faire à partir du service Accès 
Membres. 

5.	� Se former au plan Vision pour l’ave-
nir à www.rotary.org/futurevision et 
découvrir comment la Fondation se 
prépare à son 2e siècle de service avec 
un nouveau modèle de subventions. 

Le site Web du Rotary propose des milliers 
de ressources en neuf langues. Voici 
quelques liens pour en savoir plus sur des 
sujets abordés dans ce numéro de Rotary 
World :

•	 �Télécharger les amendements et réso-
lutions proposés et consulter d’autres 
informations sur le Conseil de législation 
à www.rotary.org/col.

•	 �Consulter Les Obligations profession-
nelles du Rotarien à www.rotary.org/
RIdocuments/fr_pdf/200fr.pdf.

•	 �Consulter les rapports annuels (en 
français), comptes vérifiés (en anglais) 
et autres informations financières sur le 
R.I. et la Fondation à www.rotary.org/
financials.

•	 �Tout savoir sur la convention 2010 de 
Montréal à www.rotary.org/convention.

•	 �Télécharger la dernière édition ou les 
archives de Rotary World et découvrir 
comment s’abonner à l’édition électro-
nique à www.rotary.org/rotaryworld.
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Rotary World entre dans 
l’âge du numérique
En avril 2010, Rotary World 
deviendra une publication 
électronique. Les raisons 
de cette décision sont nom-
breuses, une des principales 
étant qu’elle va nous per-
mettre de toucher plus fré-
quemment et en plus grand 
nombre les dirigeants de club et de district, à 
un moment où les frais d’expédition à l’étran-
ger connaissent une hausse sensible. 

Cette solution va aussi dans le sens de la stra-
tégie de réduction de la consommation de pa-
pier adoptée par notre organisation. Ici-même, 
au siège, nos employés n’impriment que les do-
cuments essentiels, communiquent autant que 
possible par e-mail avec les Rotariens et recy-
clent papier et autres matières.

Nous ne cherchons pas à reporter les frais 
d’impression vers les Rotariens. Je vous invite 
d’ailleurs à ne pas imprimer nos communica-
tions et à partager Rotary World par e-mail.

Cette version électronique de Rotary World 
nous aidera à cibler plus précisément l’intérêt 
de nos lecteurs et à vous offrir des informations 
pratiques et récentes relatives à la gestion des 
clubs et districts. Elle nous permettra aussi d’élar-
gir notre lectorat pour y inclure présidents élus, 
gouverneurs élus, adjoints du gouverneur, res-
ponsables de commission de club et de district, 
anciens dirigeants de club et de district et tout 
Rotarien souhaitant prendre des responsabilités. 

Des leaders efficaces sont la clé du succès du 
Rotary et Rotary World est un de nos principaux 
moyens de communication avec les dirigeants 
des clubs et districts. Nous souhaitons que ce 
nouveau Rotary World soit pour vous une réfé-
rence et une source de motivation. 

MESSAGE DU  
SECRÉTAIRE GÉNÉRAL

Ed FutaQUESTION-RÉPONSE
Que dois-je faire lorsqu’un membre de 
mon club manque une réunion ? 

Si une participation de 100 % est idéale, les 
statuts types du Rotary club requièrent un 
taux d’assiduité de 50 % sachant que les 
Rotariens doivent assister chaque semestre 
à au moins 30 % des réunions de leur club 
et ne peuvent en aucun rater quatre réu-
nions consécutives sans en compenser au 
moins une. 

Encouragez les membres de votre club à 
compenser une absence en : 

•	 �Assistant à au moins 60 % d’une réu-
nion d’un autre Rotary club ;

•	 �Participant à une réunion d’un club Ro-
taract ou Interact, d’une Unité de dé-
veloppement communautaire ou d’une 
Amicale du Rotary ;

•	 �Se rendant à certaines réunions de 
district ou internationales, comme la 
convention du R.I. ;

•	 �Participant à une action du club ou à une 
manifestation parrainée par le club ;

•	 �Assistant à une réunion du comité du 
club ou, avec son autorisation, à une 
réunion d’une commission ;

•	 �Participant pendant au moins 30 mi-
nutes à une réunion d’un cyber-club. 

Pour obtenir un crédit, les Rotariens doivent 
compenser la réunion manquée dans les 14 
jours et obtenir une preuve écrite de leur 
participation auprès du secrétaire du club 
visité. 

Pour trouver les lieux et heures de réunion 
des clubs, utilisez l’Official Directory ou la 
fonction Réunions des clubs du site www.
rotary.org.

Sommet des présidents de Rotary clubs à 
la convention de Birmingham

Un stand à la convention 
pour promouvoir votre action

La convention 2009-2010 du R.I. à 
Birmingham a accueilli le premier 
sommet des présidents et présidents 
élus de Rotary clubs. Dong Kurn Lee 
et John Kenny, présidents 2008-2009 
et 2009-2010 du R.I., ont saisi cette 
occasion pour rappeler le rôle vital 
des présidents de club.

«  Le président de club est pour 
moi la personne la plus importante 
au Rotary, a affirmé John Kenny. Les 
clubs perçus comme actifs bénéfi-
cient d’un effectif stable. » «  Quand 
un président est organisé et enthou-
siaste, le club réussit », a renchéri 
D.K. Lee. 

John Kenny a rappelé l’impor-
tance de la fidélisation car «  cela ne 
sert à rien de connaître un afflux 
de membres une année s’il doit être 
suivi par un reflux l’année suivante ». 

Eleanor MacAlister, présidente 

2008-2009 du Rotary club d’Ellon 
(Écosse), a présenté le programme 
Step One qui demande à chaque 
membre de son club de donner des 
noms de candidats potentiels. Sept 
des quinze personnes proposées au 
cours des trois premiers mois sont 
devenues membres du club. 

D’autres présidents de club ont 
partagé leurs réussites et expériences 
au cours d’une séance de questions-
réponses avec les présidents Kenny 
et Lee.

Rotary World 
devient une  
publication  
électronique
En avril 2010, Rotary World de-
viendra une publication élec-
tronique et, à partir de juillet, 
bimestrielle.

Cette décision a été prise sur la 
base des résultats du questionnaire 
approfondi mené en avril et mai 
auprès de nos lecteurs et duquel 
il est ressorti un enthousiasme 
pour le journal mais des réserves 
quant à son coût et sa fréquence. 
Comme publication électronique, 
Rotary World n’encourra plus de 
frais d’impression ou d’expédition 
et pourra de ce fait être désormais 
distribué gratuitement.

Le dernier numéro papier de 
Rotary World sera publié en jan-
vier. Ce même mois, un prototype 
de la future version électronique 
sera présenté à l’Assemblée inter-
nationale. 

Rotary World continuera d’être 
envoyé automatiquement à tous 
les présidents de club et gouver-
neurs en fonction. Ces abonnés 
recevront un e-mail contenant un 
lien vers le journal électronique. 
Les autres personnes intéressées 
pourront s’abonner à la version 
électronique à www.rotary.org/
rotaryworld.

Toutes questions relatives à  
Rotary World et son nouveau 
format peuvent être adressées à  
rotary.world@rotary.org.

Êtes-vous à la recherche d’une 
manière de promouvoir votre 
action auprès d’une audience 

élargie et internationale ? Pourquoi 
ne pas réserver un stand pour votre 
club ou district à la convention du 
R.I. qui se tiendra en juin à Montréal. 

Ancien président du Rotary club 
de Jinja (Ouganda), John Kirkwood 
a tenu pendant plusieurs conven-
tions un stand à la Maison de l’amitié 
afin de promouvoir une action pour 
l’éducation des orphelins du sida et 
des conflits armés. « Avoir un stand 
à la convention est un bon moyen 
de promouvoir une action et de 
faire la rencontre de votre prochain 
partenaire de subvention de contre-
partie  », dit-il. John Kirkwood offre 
les conseils suivants pour tenir un 
stand : 
•	 �Le document distribué doit être 

bref, aller à l’essentiel et inclure les 
coordonnées où vous contacter 
après la convention. 

•	 �Pensez à apporter assez de cartes 
de visite.

•	 �Apportez un carnet d’adresses afin 
d’y collecter les coordonnées des 

personnes passant sur le stand.
•	 �Venez à deux… Cela vous permet-

tra de faire une pause, d’assister 
à une séance plénière ou à un 
groupe de discussion. Rappel : 
toute personne travaillant sur 
un stand doit être inscrite à la 
convention.

•	 �Déterminez la meilleure solution 
pour imprimer vos documents. 
John Kirkwood imprime ses bro-
chures en Ouganda plutôt que sur 
place et les ramène avec lui. 

•	 �Réservez un hôtel à proximité 
de la Maison de l’amitié afin de 
faciliter le transport de votre 
équipement. (Inscrivez-vous tôt 
à la convention afin de pouvoir 
réserver une chambre dans l’hôtel 
de votre choix.) 
Pour plus de renseignements ou 

télécharger un formulaire, envoyez 
un e-mail à exhibitor@rotary.org ou 
consultez la page www.rotary.org/
convention. Le formulaire de réser-
vation de stand, disponible fin oc-
tobre, doit être renvoyé avant le 29 
janvier 2010.

John Kirkwood (à droite) expose à la convention du R.I. de Birmingham afin de pro-
mouvoir l’action d’aide à des orphelins menée par son club et de trouver de nouveaux 
partenaires.
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« �Le président de club est 
pour moi la personne la 
plus importante au  
Rotary. »

    John Kenny, président du R.I.

La mission du Rotary International, l’association 
mondiale des Rotary clubs, est de servir autrui, de 
promouvoir des normes éthiques élevées et de favoriser 
l’entente internationale, la bonne volonté et la paix au 
travers de son réseau de décideurs locaux, civiques et 
professionnels.

Le journal Rotary World est publié en neuf langues quatre fois 
par an (juillet, octobre, janvier et avril) par le Rotary International, 
One Rotary Center, 1560 Sherman Avenue, Evanston, IL 60201-
3698, États-Unis ; www.rotary.org.
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La Semaine mondiale de  
l’Interact, une chance à saisir
Si la réussite de la Semaine mondiale de 
l’Interact repose sur le service, les initia-
tives de promotion de cette semaine sont 
essentielles à sa mise en marche. 

John F. Bird, président de la commis-
sion Interact du R.I., demande aux clubs 
de promouvoir les manifestations orga-
nisées pendant cette semaine (du 2 au 8 
novembre 2010) dans la presse écrite, à la 
radio et à la télévision. 

« Distribuez des prospectus sur vos lieux 
de travail, dans les écoles et dans les lieux 
publics, encourage-t-il. Revenez-y après, 
faites-vous connaître, montrez comment 
la jeunesse d’aujourd’hui peut avoir un im-
pact significatif au sein d’un club Interact. » 
Il recommande aussi, lorsqu’une action 
est achevée, de préparer un article pour le 
journal local indiquant le montant collecté 
et son utilisation, ou décrivant l’apport de 
l’action à la collectivité. 

La Semaine mondiale de l’Interact 2008 
a été marquée par la réalisation d’actions 
très variées : 20 Interactiens et 5  Rota-
riens de Welsh (États-Unis) ont collecté 
400  dollars pour améliorer l’équipement 
d’une aire de jeux. En Roumanie, 25  In-
teractiens et Rotariens de Brasov ont 
mené à bien une action de reboisement. 
En Ouganda, 95 membres du Rotary club 
de Kampala-North et du club Interact de 
Greenhill Academy ont collecté livres et 
vêtements pour une école pour orphelins 
et organisé une vente aux enchères pour 
contribuer aux frais de scolarité. 

«  Ces actions permettent de faire 
connaître l’Interact dans nos villes, et 
cela motive d’autres jeunes à rejoindre ou 
créer un club Interact  », souligne Rajani  
Mukerji, vice-président de la commission 
Interact du Rotary.

En 2008 en Ouganda, des Interactiens ont collecté argent, livres, vêtements et fournitures pour 
une école pour orphelins.

StatisTiques
4
Nombre d’activités que les clubs Interact et 
leurs Rotary clubs parrains doivent réaliser 
pendant la Semaine mondiale de l’Interact afin 
de recevoir un certificat de reconnaissance du 
Rotary International.

1917 
Le conseil d’administration du Rotary nomme 
une commission chargée d’étudier les possibili-
tés de service à la jeunesse ; c’est le début d’un 
engagement qui ne s’est jamais démenti. 

1962 
Année de création du premier club Interact à 
Melbourne en Floride. Le club compte alors 23 
membres.

132 
Nombre de pays et zones géographiques qui 
comptent des clubs Interact.*

3 241 
Nombre de clubs Interact en Inde, le pays qui 
compte le plus de clubs Interact au monde.*

* Chiffres au 30 juin 2009

Le Youth Exchange à l’honneur
Maya Frost n’est pas rotarienne et n’a ja-
mais participé à un échange de jeunes du 
Rotary. Mais elle a été si impressionnée 
par le programme Youth Exchange qu’elle 
lui a pratiquement consacré un chapitre 
entier de son dernier livre, The New 
Global Student.

« Vous ne trouverez pas dans le monde 
un programme plus complet ou des bé-
névoles plus motivés à proposer des op-
portunités d’échanges culturels à un coût 
abordable », dit-elle. 

Un échange à l’étranger est une chance 
unique d’apprendre une nouvelle langue, 
d’explorer une autre culture et de déve-
lopper ses capacités d’adaptation. Les 
échanges de jeunes du Rotary permet- 
tent aux élèves comme à leurs familles  
de vivre ces expériences en bénéficiant  

du soutien unique des Rotariens. 
Wei-Chu Chen confirme. Étudiante 

originaire de Taipei (Taïwan), elle a ache-
vé en juillet son séjour d’un an à Evanston 
au cours duquel elle a été accueillie par 
trois familles différentes, dont celles de 
deux membres de son Rotary club hôte 
d’Evanston Lighthouse. 

« J’ai appris des choses qu’on ne trouve 
pas dans les livres », explique-t-elle. Sur-
prise au début par l’aisance d’expression 
des étudiants américains en comparaison 
avec les étudiants de son pays, Wei-Chu, 
dont le père est membre du Rotary club de 
Taipei Northwest, se sent aujourd’hui « à 
l’aise pour s’exprimer en toutes circons-
tances ».

Pendant son séjour aux États-Unis, 
d’autres étudiants l’ont incitée à joindre 

Facebook, ce qui 
lui a permis de 
rester en contact 
avec plus de 60 
amis. Les an-
ciens du Youth 
Exchange restent 
aussi en contact 
par le biais du 
groupe formé 
sur LinkedIn.

Maya Frost 
et son mari, lui-
même un ancien participant Youth Ex-
change, ont accueilli chez eux plusieurs de 
ses participants et trois de leurs filles ont 
participé au programme.

Wei-Chu Chen fait une présentation sur 
Taïwan devant les membres du Rotary club 
d’Evanston Lighthouse.

OCTOBRE : MOIS DE L’ACTION PROFESSIONNELLE

Une expérience de terrain
Depuis sa plus tendre enfance, 

Jacqueline Law a voulu tra-
vailler dans le domaine de 

la santé en Afrique. Mais lorsqu’elle a 
proposé ses services bénévoles à plu-
sieurs organisations – elle était alors 
étudiante en médecine en début de 
cursus à Vassar College (New York) 
– on lui a dit qu’on n’avait pas besoin 
d’elle. 

«  Ceci m’a vraiment déplu, et j’ai 
décidé de monter ma propre organi-
sation », dit-elle. Ainsi est né en 2007 
le Vassar Uganda Project qui a pour 
mission de promouvoir des soins de 
santé durables à Iganga (Ouganda). 
Un Rotarien qui travaillait à Vassar et 
avait entendu parler de son projet lui 
conseilla d’en parler à un Rotary club. 
Après s’être renseignée sur le Rotary, 
Jacqueline rejoint le club Rotaract de 

Vassar College, club dont elle allait de-
venir présidente.

Jacqueline Law apprécie les encou-
ragements des Rotariens à s’engager, 
même en tout début de carrière, sur la 
voie de l’action professionnelle : « Au 
lieu de me rejeter à cause de mes 21 
ans, ils m’ont rencontré et ont su ap-
précier mes idées et, mieux encore, me 
montrer comment les améliorer ». 

Son travail dans le cadre du Vassar 
Uganda Project a permis à Jacqueline 
Law de vivre des expériences médi-
cales concrètes. Lors d’un récent sé-
jour en Ouganda, du fait du manque 
de personnel, elle a ainsi dû porter se-
cours à un nouveau-né souffrant d’in-
suffisance respiratoire. «  De par mon 
statut et mon niveau d’éducation, c’est 
une expérience que je n’aurais jamais 
vécue aux États-Unis », affirme-t-elle.

Un prix Action professionnelle  
pour les gouverneurs
Le nouveau prix Champion de l’action 
professionnelle du R.I. reconnaît les gou-
verneurs qui incluent dans leurs activités 
de formation des dirigeants des discus-
sions sur l’action professionnelle et l’im-
portance de l’éthique. 

Pour être éligibles, les gouverneurs 
doivent organiser un groupe de dis-
cussion traitant de sujets tels que l’im-
portance de l’éthique dans la prise de 
décision, l’utilisation de l’expertise des 
Rotariens pour former d’autres profes-
sionnels ou la place de l’éthique dans 
l’action professionnelle.

Les gouverneurs peuvent poser leur 

candidature à tout moment pendant leur 
mandat. Ceux qui proposent dans leurs 
séminaires RYLA des séances de forma-
tion à la recherche d’emploi recevront 
une considération particulière.

Le formulaire de nomination est  
disponible à www.rotary.org/awards, 
dans la section «  Prix décernés aux  
Rotariens ». Pour tout savoir sur l’action 
professionnelle, abonnez-vous à notre 
lettre d’information trimestrielle à www.
rotary.org/newsletters, envoyez un 
e-mail à vocationalservice@rotary.org  
ou contactez votre responsable Action 
professionnelle de district.

Rotaractienne et étudiante en médecine, Jacqueline Law (à droite) prépare son interven-
tion lors du programme des jeunes de la Journée mondiale du Rotary aux Nations unies 
en 2008. 
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Le combat d’un Rotarien contre 
l’infection des enfants par le VIH 

Stephen Nicholas, membre du Rotary 
club de Yonkers et pédiatre reconnu 
pour avoir contribué à réduire de ma-

nière drastique le nombre de cas de nourris-
sons infectés par le sida à New York, cherche 
maintenant par le biais du Rotary à obtenir 
un résultat identique en République domi-
nicaine. 

Au début des années 1990, la ville de New 
York détenait le record du nombre d’enfants 
porteurs du virus VIH aux États-Unis. De-
puis l’an 2000, là comme dans le reste de 
États-Unis, très peu de nourrissons naissent 
porteurs du virus. Cette réduction signifi-
cative des cas de transmission de la mère à 
l’enfant résulte des progrès dans les traite-
ments disponibles ainsi que d’une approche 
interventionniste pendant la maternité, en 
particulier en matière de dépistage et d’édu-
cation. Stephen Nicholas et son équipe sont 
les pionniers de cette approche conçue alors 
qu’il était directeur du service de pédiatrie 
du Harlem Hospital Center. 

« Lorsque j’ai constaté que les cas de sida 
chez les nourrissons étaient en voie de dis-
parition aux États-Unis, j’ai commencé à me 
sentir moralement obligé de tourner mon 
attention vers l’étranger », explique Stephen 
Nicholas, fondateur et directeur de l’Inter-
national Family AIDS Program à l’université 
Columbia.

Dans le cadre de ce programme, il a ainsi 
ouvert en 1999 un centre familial de soins 
du sida à La Romana, une province de la 
République dominicaine avec l’un des taux 
d’infection du virus VIH parmi les plus éle-
vés dans le monde à l’exception de l’Afrique 
sub-saharienne. Le centre traite des femmes 
enceintes porteuses du virus.

Afin d’étendre le programme et d’en assu-

rer la pérennité, les Rotary clubs de Yonkers 
et de La Romana ainsi que le district 7230 
(New York) ont lancé en 2006 le Mother-
Baby AIDS Project. 

Dans le cadre d’une action d’intérêt public 
mondial, les clubs ont collecté 50  000  dol-
lars destinés à servir chaque année plus de 
100 mères porteuses du virus et leurs nou-
veau-nés. Les mères continuent d’être suivies 
après la naissance pour éviter aux enfants de 
devenir orphelins. 

Dans cette province, le centre a permis de 
faire passer le taux de transmission mère-
enfant du virus de 40  % à moins de 1  %, 
explique Stephen Nicholas : « L’implication 
du Rotary fait de cette action un modèle à 
reproduire ailleurs dans le monde. Notre ob-
jectif est d’éradiquer ou de réduire considé-
rablement au cours de la décennie à venir les 
cas d’infection des enfants par le VIH ».

Stephen Nicholas (au centre) a ouvert à La 
Romana, en République dominicaine, un centre 
de soins pour femmes enceintes porteuses du 
virus VIH. 

Parrainer un nouveau club,  
rapprocher deux collectivités
La ville camerounaise de Kumbo et 
celle de Honesdale en Pennsylvanie 
avaient tout pour ne jamais se rencon-
trer, mais grâce au Rotary ces deux 
villes sont aujourd’hui engagées dans 
un partenariat à long terme dont cha-
cune bénéficie pleinement. 

Tout a commencé en 2008 
lorsque Brian Fulp, alors président 
élu du Rotary club de Honesdale, 
s’est rendu à Kumbo dans le cadre 
d’une mission professionnelle pour 
son employeur, l’ONG Himalayan 
Institute. Ce séjour lui a permis de 
constater que le Rotary et sa devise 
Servir d’abord recevaient un écho 
positif mais aussi de rencontrer  
Roland Mbenkum, un juge qui allait 
devenir en janvier 2009 le premier 
président du nouveau Rotary club 
de Kumbo. 

Une première action menée entre 
le Rotary club de Honesdale et les 
futurs Rotariens de Kumbo a per-
mis de venir en aide à un hôpital 
qui manquait cruellement d’équi-
pement. Brian Fulp se souvient en-
core comment Joseph Wirba, un 
docteur qui allait devenir l’un des 
20 membres fondateurs du nouveau 
club, lui avait expliqué devoir tenir 
une lampe électrique entre ses dents 
pendant qu’il opérait ses patients : 
« Avec 250 dollars, notre club a pu 
fournir un générateur à l’hôpital et 
régler leur problème d’électricité ». 

Pour aider les futurs Rotariens 
à former leur club (voir encadré), 
Brian Fulp s’est tourné vers le site 
Web du R.I. où il a trouvé toutes 
les informations nécessaires. Le  
Rotary club de Honesdale a su in-
citer d’autres acteurs de la ville à 
s’engager. Des membres du club ont 
organisé une collecte de fonds pour 
construire une bibliothèque à Kum-

bo et un hôpital (Wayne Hospital) a 
fait don de 300 tests de dépistage de 
la tuberculose. 

Brian Fulp recommande à qui-
conque envisage de parrainer un 
club de coopérer avec les associa-
tions et les leaders locaux : « Il faut 
vraiment travailler dans la collec-
tivité afin de savoir quels sont les 
besoins réels et qui vous pouvez 
vraiment aider ». 

Comment parrainer 
un nouveau club
Si un parrainage n’est pas obliga-
toire pour former un club, le R.I. re-
commande toutefois fortement cette 
voie qui permet au nouveau club de 
bénéficier des conseils et de l’expé-
rience qui faciliteront sa réussite et 
assureront son autonomie future. 

En plus d’aider le représen-
tant spécial du gouverneur et les 
membres fondateurs à créer leur 
club, les membres du club parrain 
doivent servir de mentors pendant 
au moins un an après la formation 
du nouveau club. Pour réussir, les 
nouveaux clubs doivent pouvoir 
s’appuyer pendant au moins deux 
ans sur un solide réseau de soutien. 

La création de nouveaux clubs 
[808-FR] (achat ou téléchargement 
à shop.rotary.org) explique en détails 
comment les clubs parrains peuvent 
contribuer au succès des nouveaux 
Rotary clubs.

Joseph Wirba (RC Kumbo) et Brian Fulp, président 2008-2009 du Rotary club de 
Honesdale distribuent les tests de dépistage de la tuberculose offerts par un hôpital 
américain. 

Rotary 101, un cours sur le Rotary
En 2006-2007, le Rotary club de Long Beach 
(États-Unis) devenait un club 100 % PHF. 
Cette même année, le club félicitait sa première 
promotion à avoir suivi le cours « Rotary 101 ». 
Selon John Zahn, membre du club et à l’origine 
du cours Rotary 101, la confluence de ces deux 
événements n’est pas le fruit du hasard. 

«  Notre première promotion comptant 38 
participants a terminé ce cours en février, mois 
où nous lancions notre campagne 100 % PHF 
qui s’est conclue par un succès », explique John 
Zahn. 

Basé sur le livre Un siècle de service : His-
toire du Rotary, le contenu de Rotary 101 porte 
un regard approfondi sur les succès passés du 
Rotary. Aux États-Unis, en Angleterre et en 
Allemagne, plus de 50 clubs se sont procuré 
ce cours disponible pour 200  dollars. Avec 
son guide, son plan de cours et ses 22 leçons 
correspondant aux chapitres du livre, ce cours 

permet à chaque club d’incorporer son histoire 
et ses propres succès.

John Zahn estime que la leçon sur la Fonda-
tion Rotary permet de démystifier la Fondation 
et encourage les membres à faire un don : « La 
Fondation Rotary est parfois perçue comme 
un secret inavouable. Après ce cours, les par-
ticipants savent à quoi elle sert et pourquoi il 
est important d’y contribuer financièrement ».

Écrit par David Forward, le livre du cente-
naire Un siècle de service est réédité cette an-
née en version brochée en anglais, espagnol 
et japonais, avec une préface de Glenn Estess, 
président du conseil d’administration de la 
Fondation et ancien président du R.I. 

Pour en savoir plus sur Rotary 101, consul-
tez le site www.longbeachrotary.org ; Un 
siècle de service peut être commandé sur shop.
rotary.org. 

John Higginson, membre du RC Long Beach et amiral de la marine américaine à la retraite, donne un cours 
sur l’AIPM. Les leaders des clubs sont invités à présenter les leçons du cours Rotary 101. 

DE BOUCHE À OREILLE
« �Je vais tout simplement compter sur vous et votre sens des responsabilités pour 

que notre organisation compte à la fin de cette année plus de membres – de vrais 
Rotariens – qu’aujourd’hui. Et je sais que vous ferez aussi tout votre possible pour 
assurer la formation de ces nouveaux membres car la fidélisation compte tout 
autant que le recrutement. »

— John Kenny, président 2009-2010,  
lors de la convention du R.I. de Birmingham (Angleterre)

DÉCEMBRE : MOIS DE LA FAMILLE
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La recherche de fonds… de 
bons moments en perspective 
Au Paraguay comme en Argentine, des 
Rotariens mettent leur tradition d’hospi-
talité au service du Fonds de participation 
aux programmes de la Fondation Rotary. 

Chaque année depuis août 2006,  
Daniel Elicetche, membre du Rotary 
club d’Asunción, célèbre l’anniversaire 
de son épouse en organisant dans la mai-
son familiale une grande fête entre amis 
– dont beaucoup de Rotariens – avec re-
pas, musique et animations. 

« Plutôt que d’offrir un cadeau à Rosa, 
les invités font une contribution [d’au 
moins 100  dollars] à la Fondation, ex-
plique Daniel Elicetche, an-
cien gouverneur du district 
4840 (Paraguay et Argentine) 
et ancien coordinateur régio-
nal de la Fondation. L’an passé, 
nos invités d’honneur étaient 
M. Jonathan Majiyagbe et son 
épouse qui ont partagé de bons 
moments avec une centaine de 
Rotariens du Paraguay et du 
nord-est de l’Argentine. » Cette 
soirée a permis de collecter 
12  600  dollars pour la Fonda-
tion.

En novembre, le district 
4890 (Argentine) organise une 
soirée de gala dont la recette 
est reversée à la Fondation. Or-
ganisé par l’ancien gouverneur 
Keikichi Utsumi, membre du 

Rotary club de San Telmo-Constitucion, 
le gala 2008 a permis de collecter plus de 
25 000 dollars, faisant de cette manifes-
tation de collecte de fonds la plus effi-
cace du pays.

Une visite d’un président du R.I. ou 
celle d’un membre du conseil d’adminis-
tration de la Fondation ou du R.I. sont 
autant d’occasions à saisir pour organi-
ser une soirée de collecte de fonds pour 
la Fondation. D’autres moyens de soute-
nir la campagne Un don, chaque année 
sont présentés sur le site Web du Rotary 
(voir HotLinks en page 2).

Dites-nous pourquoi vous donnez à la Fondation
Après avoir participé à ou été témoin d’un programme de la Fondation en action, vous avez 
saisi l’intérêt de contribuer au Fonds de participation aux programmes de la Fondation. En-
voyez-nous votre article avec une photo haute résolution (au moins 1MB) à my.erey.story@
rotary.org et vous figurerez peut-être dans le numéro d’octobre de The Rotarian.
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QUESTION À UN Expert
Qu’est-ce qui déclenche le réflexe de donner dans un climat 
économique défavorable ?

Bill Eck, ancien responsable Fondation du district 5450 (États-
Unis) et professionnel de la recherche de fonds, nous répond :

Pensez un instant à ce qu’être un Rotarien pleinement engagé signi-
fie : Faire don de son temps et de ses compétences ? Inviter d’autres 
personnes à rejoindre le Rotary ? Faire un don à la Fondation Rotary ?

À toutes ces questions, la réponse est oui. 

Même confrontés à des difficultés économiques, les Rotariens don-
neront à la Fondation si le Rotary a une valeur à leurs yeux. En leur 

posant les questions suivantes, individuellement ou mieux encore en groupe, vous les aiderez à 
se rendre compte de cette valeur : 

•	 Qu’est-ce qui rend le Rotary important à vos yeux ? 

•	 Quel impact le Rotary a-t-il eu sur votre existence ? 

•	 De quoi êtes-vous le plus fier au Rotary, et pourquoi ? 

•	 Comment se souviendra-t-on de votre passage au Rotary ? 

•	 Quelle est votre expérience la plus significative au Rotary, et pourquoi ? 

•	 Quel rôle pouvez-vous jouer au service d’une meilleure entente mondiale ?

•	 En quoi le Rotary vous rend-il plus fort ? 

•	 Pourquoi avoir un impact dans le monde est-il important à vos yeux ?

•	 Comment pouvez-vous personnellement contribuer au succès du Rotary et de sa Fondation ? 

•	 �Si vous aviez 1 million de dollars à donner au Rotary, à quoi voudriez-vous allouer cet argent, et 
que ressentiriez-vous ? 

Chacun va répondre à ces questions à sa façon. En aidant les Rotariens à se pencher sur leur 
expérience du Rotary, vous les aiderez à créer un lien plus fort avec le Rotary et la Fondation, et 
vous renforcerez leur désir de donner à la Fondation afin d’en assurer sa pérennité.

Les Amicales du Rotary relèvent le défi
Les Rotariens mettent leurs passions au service d’une 

cause commune, relever le Défi 200 millions du  
Rotary contre la polio.

L’Amicale des Rotariens amateurs de vin a permis de 
collecter 10 000 dollars en doublant chacune des 50 pre-
mières contributions de 100 dollars de ses membres. « Le 
succès de cette initiative et le nouveau défi [lancé par la 
Fondation Bill & Melinda Gates] nous ont amené à allouer 
2 500 dollars supplémentaires pour doubler les contribu-
tions de 25 autres membres  », explique l’ancien gouver-
neur Conrad Heede, président de l’Amicale qui a pu ainsi 
envoyer 5 000 dollars de plus à la Fondation Rotary. 

D’autres Amicales du Rotary relèvent le défi :
•	 �L’Amicale des collectionneurs de voitures anciennes 

du RIBI et le Rotary club de Ripley & Send (Angle-
terre) se sont associés à Black Circles, le leader sur le 
marché de la vente de pneus en ligne au Royaume-
Uni, pour collecter 6 000 dollars. Les personnes qui 
passaient une commande en utilisant un lien ou un 
numéro de téléphone spécial bénéficiaient d’une 

remise de 3 % et 2 % sur leurs achats qui était reversée 
au Défi. 

•	 �En juin, pendant la convention 2009 du R.I. à Bir-
mingham, l’Amicale des artistes en art textile ont  
mis aux enchères des ouvrages réalisés par leurs 
membres.

•	 �Les Amicales des skieurs Rotariens, des propriétaires 
de camping-cars et des collectionneurs de poupées 
ont chacune versé 1 000 dollars.

•	 �En novembre, 150 membres de l’Amicale internatio-
nale des Rotariens marathoniens ont couru le Mara-
thon de New York et ont ainsi collecté 3 500 dollars 
grâce au soutien du Rotary club de Metro New York 
City et au parrainage d’autres clubs, familles et autres. 
La veille, le groupe a organisé une course de l’amitié 
du siège des Nations unies à Central Park. 
Pour en savoir plus sur le Défi 200 millions du Rotary, 

abonnez-vous à la lettre d’information End Polio Now 
(www.rotary.org/newsletters). Les membres de l’Amicale internationale des Rotariens mara-

thoniens se sont retrouvés à New York pour une « course de 
l’amitié » destinée à promouvoir l’éradication de la polio.

Promesse de don de 2 millions de dollars  
à la Fondation 
La promesse de don de 2 millions de 
dollars sur 3 ans faite par Rajendra R. et 
Shubha Laxmi Chhapwale à la Fondation 
Rotary souligne leur ambition de réduire 
l’illettrisme en Inde. Le couple qui avait 
déjà fait don de 250 000 dollars à la Fon-
dation Rotary, a profité de la cérémo-
nie d’intronisation à la Société Arch C. 
Klumph pour annoncer ce don supplé-
mentaire qui viendra approvisionner leur 
fonds de dotation. 

Devant un public composé de leur 
fille, Amarja, de leur gendre, Christopher 
Webb, de dirigeants rotariens, dignitaires 
et invités, M. Chhapwale a expliqué ce 
geste en ces mots : « C’est le souci que nous 
nous faisons pour les enfants les plus dé-
favorisés de notre pays qui nous a mené 
ici. Le Rotary fait partout dans le monde 
un travail remarquable au travers de ses 
programmes d’éradication de la polio, de 
subventions 3-H et de contrepartie. La 
Fondation Rotary est l’organisation qu’il 

nous fallait car elle fait le meilleur usage 
des dons qu’elle reçoit ». 

M. Chhapwale est fondateur de Mo-
narch Realty Developers Pvt. Ltd. à Mum-
bai et ancien président du Rotary club de 
Mumbai North Island. Mme Chhapwale, 
ancienne présidente du club Inner Wheel 
de Mumbai North Island, sera responsable 
de district en 2011-2012. 

Rajendra R. et Shubha Laxmi Chhapwale 
deviennent membres de la Société Arch C. 
Klumph.

De gauche à droite : Daniel Elicetche souhaite la bienve-
nue à Raul Dos Santos, ancien ambassadeur du Paraguay 
au Royaume-Uni, Jonathan Majiyagbe, président 2008 du 
conseil d’administration de la Fondation Rotary, et son 
épouse Ayo.
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DE BOUCHE À OREILLE
« �Au début de la dernière décennie, 10,7 millions d’enfants mouraient chaque année. La malnutri-

tion et le manque d’accès à une eau potable étaient à l’origine de la moitié de ces décès. Depuis, 
la mortalité infantile a baissé de 27 % et je suis intimement convaincu que, par son action, le 
Rotary a contribué à ce résultat. » 

— Dong Kurn Lee, Président 2008-2009,  
lors de la convention du R.I. de Birmingham (Angleterre)
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Si la plupart des boursiers du Rotary attendent leur  
année d’études à l’étranger pour s’impliquer dans 
des actions du Rotary, Esha Chhabra s’est portée vo-
lontaire pour une Journée nationale de vaccination 
(JNV) en Inde et a présenté son expérience à des 
écoles et des Rotary clubs du district 5240 (Californie) 
avant même d’avoir commencé son année de master à 
la London School of Economics.

« Dès que j’ai déposé ma demande de bourse, j’ai 
commencé à assister à des réunions de Rotary club 
et à comprendre ce que fait le Rotary, explique cette 
jeune fille de 22 ans née à New Delhi mais élevée en 
Californie. J’ai demandé à notre gouverneur de dis-
trict quand partirait la prochaine équipe participant à 
une JNV et j’ai dit ‘Comptez sur moi !’ »

Avec deux Rotariens du district 5240, Mlle Chha-
bra s’est rendue en Inde en février et a passé deux jours 
à aider les Rotary clubs et des agences internationales 
comme l’UNICEF à vacciner enfants et nourrissons 
dans l’État d’Uttar Pradesh. Hébergée chez des Rota-
riens à New Delhi, elle a visité plusieurs sites d’actions 
parrainées par des Rotary clubs dont une banque du 
sang.

Si Mlle Chhabra était déjà venue en Inde en fa-
mille, elle espère renouveler dès l’an prochain une ex-
périence qui lui a permis de porter un autre regard sur 
ce pays et ses études en développement international :  
« On ressent un lien avec ces personnes et leurs col-
lectivités ».

De retour aux États-Unis, Mlle Chhabra a écrit un 
éditorial pour un journal local et organisé une pro-
jection gratuite de The Final Inch, documentaire sur 
l’éradication de la polio en Inde.

NOVEMBRE : MOIS DE LA FONDATION ROTARY

La Fondation compte sur  
Un don, chaque année
Nous vivons en des temps dif-

ficiles, marqués par une forte 
incertitude économique. 

Même les règles de planification finan-
cière les plus classiques semblent re-
mises en cause. Tout change et aucune 
prédiction ne paraît vraiment fiable. 

Et pourtant, au milieu de tous ces 
bouleversements, il est des choses qui 
ne changent pas. L’écrivain et philo-
sophe américain Henry David Thoreau 
a écrit : «  La bonté est le seul inves-
tissement qui rapporte toujours  ». Le 
retour sur investissement ne se chiffre 
pas en dollars, en yens ou en euros, 
mais en d’autres valeurs telles que 
santé, bonheur ou espoir. Quand nous 
investissons dans la Fondation Rotary, 
nous investissons dans notre futur et 
dans un monde meilleur pour tous.

La force de notre Fondation pro-
vient de notre effectif. Notre fonda-
tion est unique en ce sens qu’elle n’a 
pas été créée par une entreprise ou 
une personne fortunée mais qu’elle est 
au contraire une fondation familiale, 
créée et soutenue par la Famille du 

Rotary au grand 
complet. 

Notre Fon-
dation ne dé-
pend pas de la 
fortune des plus 
riches mais des 
contributions de 
chaque Rotarien, 
chaque année. 
Elle se fonde sur 
les contributions 
annuelles de 
chacun de nos 
membres, faites 
en fonction de 
leurs revenus et d’un montant moyen 
de 100 dollars. Pour la plupart des Ro-
tariens, 100  dollars ne représentent 
pas une somme considérable mais elle 
reste prohibitive pour d’autres. C’est 
pourquoi nous demandons aux pre-
miers de faire un effort supplémen-
taire et à tous de donner au maximum 
de leurs possibilités. 

Pour reprendre les mots de Glenn 
Estess : «  Tous nos vrais leaders sa-
vent qu’au Rotary, nous dirigeons par 
l’exemple. C’est pourquoi je vous de-
mande d’encourager vos clubs et dis-
tricts à participer à la campagne Un 
don, chaque année… et de montrer 
l’exemple en faisant votre don ».

Glenn Estess, prési-
dent 2009-2010 du 
conseil d’administra-
tion de la Fondation 
Rotary

« �Tous nos vrais leaders 
savent qu’au Rotary, nous 
dirigeons par l’exemple. »

   Glenn Estess 

Pleins feux sur l’action  
professionnelle
Les 250  000  orphelins ou enfants aban-
donnés en Roumanie au moment de 
la révolution qui a entraîné la chute de  
Nicolae Ceausescu ont aujourd’hui 20  
ans et un besoin pressant d’acquérir les 
compétences professionnelles qui les  
suivront toute leur vie. 

Une action des Rotary clubs de Mo-
desto-Sunrise (Californie) et d’Oradea 
(Roumanie) propose formations profes-
sionnelles, emplois et alimentation à la 
jeunesse orpheline et abandonnée d’Ora-
dea. Cet effort de 290 000 de dollars est 
financé par une subvention 3-H de la 
Fondation Rotary ainsi que par des fonds 
apportés par les Rotary clubs des districts 
2241 (Moldavie et Roumanie) et 5220 
(Californie).

Pour David Gallagher, coordinateur 
de l’action et membre du Rotary club de 
Modesto-Sunrise, la formation profes-
sionnelle est essentielle pour permettre 
à ces jeunes de devenir autonomes et re-
construire l’économie du pays. « Cela leur 
donne espoir, sans lequel il est quasiment 
impossible d’être heureux ou de réussir sa 
vie », dit-il.

À l’orphelinat Caminul Felix d’Ora-
dea, un centre dispense des formations 
de qualité à l’agriculture, la boulangerie, 

la mécanique auto et la menuiserie. L’or-
phelinat possède une ferme qui produit 
chaque mois 10  000  litres de lait, assez 
pour subvenir aux besoins de ses 250 
pensionnaires et des enfants des hôpi-
taux, orphelinats et écoles voisines.

La ferme produit aussi chaque mois 
500 kilos de viande de bœuf, 140 kilos de 
porc et 300 œufs frais, produits dont le 
surplus est vendu ou donné. La boulan-
gerie propose une formation profession-
nelle pratique aux pensionnaires les plus 
âgés et produit assez de pain pour tous. 

Régulièrement, les Rotariens qui sont 
aussi des entrepreneurs locaux embau-
chent les jeunes qui ont suivi les pro-
grammes de formation professionnelle 
de l’orphelinat, dont la durée varie entre 
6 mois et un an. 

«  Ce projet m’a permis de mieux  
comprendre l’action professionnelle, ex-
plique David Gallagher. Il ne s’agit pas 
seulement de nos professions. Il peut 
aussi s’agir de permettre à ceux qui en ont 
le plus besoin d’acquérir les compétences 
professionnelles qui les aideront à devenir 
des citoyens productifs. Je ne suis pas cer-
tain que beaucoup de Rotariens pensent 
à l’action professionnelle en ces termes. » 

Un tracteur offert par les Rotariens est intégré au travail de formation professionnelle entrepris 
par un orphelinat roumain.

Une boursière du Rotary participe à ses premières JNV

Esha Chhabra (à droite) et Michelle Caretto, une 
Rotarienne, lors d’une JNV en Inde.
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Pour leur contribution de 1 million de dollars au Défi 200 millions 
du Rotary contre la polio, la Fondation Rotary a intronisé Usha et 
Lakshmi Mittal (au centre) membres de la Société Arch C. Klumph  
au cours d’une cérémonie organisée en mai à la Chambre des 
Lords à Londres. Lakshmi Mittal est président et CEO d’Arce-
lorMittal, le plus grand producteur mondial d’acier. Originaire 
d’Inde, le couple vit aujourd’hui à Londres où est basé le siège 
social de la compagnie. Jonathan B. Majiyagbe (à gauche), pré-
sident 2008-2009 du conseil d’administration de la Fondation 
Rotary, et Rajashree Birla, autre grande supporter des efforts 
d’éradication de la polio du Rotary, ont assisté à la cérémonie 
d’intronisation. La Société Arch Klumph rend hommage à toutes 
les personnes ayant fait un don de 250 000 USD ou plus à la 
Fondation Rotary.

Honorés à la Chambre des Lords

Ph
ot

o 
: R

ay
m

on
d 

Th
atc

he
r 

QUELQUES CHIFFRES
1 234 527  Rotariens   |  534  districts  |  33 790  clubs

7 741  clubs Rotaract  |  178 043  Rotaractiens

12 097  clubs Interact  |  278 231  Interactiens

6 725  UDC  |  154 675  membres d’UDC 

Chiffres au 30 juin 2009.


